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Abstract 

This study focuses on Manikkavasagar's revered Thiruvasagam, a profound devotional work within the 

Saiva tradition. Celebrated for its deeply moving verses that are said to "melt the heart," Thiruvasagam 

captivates not only Saivites but also adherents of other faiths, transcending religious boundaries. A 

notable example is the Christian missionary G.U. Pope, who, deeply affected by its spiritual essence, 

translated it into English, underscoring its universal and divine appeal.The transformative power of 

Thiruvasagam is further attested by prominent Tamil saints and scholars. Sivaprakasar, in his 

Nanmanimalai, marvels at its capacity to soften even a "stone heart," leading to emotional and spiritual 

awakening. Ramalinga Adigal extends this impact, positing that even birds and wild animals are moved 

to spiritual insight by its verses. Sundaram Pillai similarly highlights its ability to purify the mind and 

evoke profound devotion. The widely known proverb, "Those unmoved by Thiruvasagam are unmoved by 

anything," further accentuates its unparalleled emotive and spiritual force.The primary objective of this 

research is to analyze selected editions of Sivapuranam, the introductory and significant poem within 

Thiruvasagam. This study will undertake a comparative examination of four specific editions: G.U. Pope's 

edition, the Saiva Paripalana Sabai's publication, M. Subramania Mudaliar's edition, and N. Kandasamy 

Pillai's edition.. 
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திருவாசகப் பதிப்புகளில் சிவபுராணம்  

க.வடிவவலு1, முனைவர் த. கண்ணன்
2,  

1.
முனைவர்ப் பட்ட ஆய்வாளர், அரிய னையயழுத்துச் சுவடித்துனை, சுவடிப்புலம், 

தமிழ்ப் பல்ைனலக்ைழைம், தஞ்சாவூர். 

2.
யெறியாளர், அரிய னையயழுத்துச் சுவடித்துனை, சுவடிப்புலம், 

தமிழ்ப் பல்ைனலக்ைழைம், தஞ்சாவூர். 

 

கட்டுரரச ்சுருக்கம்:  

இந்த ஆய்வு, னசவ மரபில் ஒரு ஆழ்ந்த பக்தி நூலாைப் பபாற்ைப்படும் மாணிக்ைவாசைர் அருளிய திருவாசைத்னத 

னமயப்படுத்துகிைது. "யெஞ்னச உருக்கும்" எைப் புைழப்படும் இதன் பாடல்ைள், னசவர்ைனள மட்டுமல்லாமல், பிை 

மதத்திைர் மைனதயும் ைவர்ந்திழுத்து, மத எல்னலைனளக் ைடந்து நிற்கின்ைை. இதற்கு ஒரு குறிப்பிடத்தக்ை சான்ைாை, 

கிறித்தவ மதப் பிரச்சாரைர் ஜி.யு. பபாப், திருவாசைத்தின் ஆன்மீை சாரத்தால் யபரிதும் ஈர்க்ைப்பட்டு, அனத ஆங்கிலத்தில் 

யமாழியபயர்த்தார். இது அதன் உலைளாவிய மற்றும் யதய்வீை ஈர்ப்னப பமலும் எடுத்துக்ைாட்டுகிைது.  
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திருவாசைத்தின் மாற்றியனமக்கும் ஆற்ைல், புைழ்யபற்ை தமிழ்ச் சான்பைார்ைள் மற்றும் அறிஞர்ைளாலும் 

உறுதிப்படுத்தப்பட்டுள்ளது. சிவப்பிரைாசர் தைது ொன்மணிமானலயில், திருவாசைம் ஒரு "ைல் யெஞ்னசயும்" 

யமன்னமயாக்கி, உணர்ச்சிைரமாை மற்றும் ஆன்மீை எழுச்சினய ஏற்படுத்தும் அதன் திைனை வியந்து பபாற்றுகிைார். 

இராமலிங்ை அடிைளார் இத்தாக்ைத்னத பமலும் விரிவுபடுத்தி, அதன் பாடல்ைளால் பைனவைள் மற்றும் வை விலங்குைள் 

கூட ஆன்மீை நுண்ணறிவு யபறுவனதக் குறிப்பிடுகிைார். சுந்தரம் பிள்னளயும் இபதபபால், திருவாசைம் மைனதத் 

தூய்னமப்படுத்தி, ஆழ்ந்த பக்தினயத் தூண்டும் அதன் திைனைச் சிைப்பித்துக் கூறுகிைார். "திருவாசைத்துக்கு உருைாதார் 

ஒரு வாசைத்துக்கும் உருைார்" என்ை பரவலாை அறியப்பட்ட பழயமாழி, அதன் இனணயற்ை உணர்ச்சி மற்றும் ஆன்மீை 

ஆற்ைனல பமலும் வலியுறுத்துகிைது. இந்த ஆராய்ச்சியின் முதன்னம பொக்ைம், திருவாசைத்தின் யதாடக்ை மற்றும் மிை 

முக்கியமாை பாடலாை சிவபுராணத்தின் பதர்ந்யதடுக்ைப்பட்ட பதிப்புைனள ஆய்வு யசய்வதாகும். ஜி.யு. பபாப் பதிப்பு, 

னசவ பரிபாலை சனப யவளியீடு, எம். சுப்பிரமணிய முதலியார் பதிப்பு மற்றும் ெ. ைந்தசாமிப் பிள்னள பதிப்பு ஆகிய 

ொன்கு குறிப்பிட்ட பதிப்புைளின் ஒப்பீட்டு ஆய்னவ இம்முயற்சி பமற்யைாள்ளும். 

ஆய்வின் வ ாக்கம்  

னசவ சமயக் குரவர் ொல்வருள் சிைந்தவராைப் பபாற்ைப்படுபவர் மாணிக்ைவாசைர். அவரது திருவாசைப் பாடல்ைள் 

உள்ளத்னத உருக்குவை. னசவர்ைனள மட்டுமின்றிப் பிை சமயம் சார்ந்தவர்ைனளயும் அப்பாடல்ைள் பின்னிப் 

பினணகின்ைை. கிறித்துவ சமயம் வளர்க்ை ஆங்கில ொட்டிலிருந்து தமிழ் ொட்டிற்கு வந்த ஜி.யு.பபாப்னபயர் 

திருவாசைத்தின் யமய்ப்யபாருள் உணர்ந்து தம்னம மைந்தார். அத்தனைய உளம் ைவர்ந்த நூலினை ஆங்கிலத்தில் 

யமாழிப்யபயர்த்தார். இத்தனையபதார் நிைழ்வின் வாயிலாை திருவாசைம் சமயங்ைடந்து உள்ளத்தினைக் 

யைாள்னளக்யைாள்ளும் யதய்வநூல் என்பனத உணரவியலும்.  

           திருவாசைத்னதப் படித்துப் படித்துத் தம்னம மைந்த அடியவர் பலர். அவருள் சிவப்பிரைாசரும் ஒருவர். அவர்தம் 

ொன்மணிமானலயில் திருவாசைத்தின் உளந்யதாடும் தன்னமனய வியந்து, 

‘திருவாசகம் இங்கு ஒருகால் ஓதின் 

கருங்கல் மைமும் கனரந்துக் கண்கள் 

ததாழுமணற் வகணியில் சுரந்துநீர் பாய 

தமய்மயிர் தபாடிப்ப விதிர்விதிர்ப் தபய்தி 

அன்ப ராகு  ரன்றி 

மன்பனத உலகில் மற்னைவயார் இலவர’ 

என்று பாராட்டித் திருவாசைம் உலை மக்ைள் அனைவனரயும் ஈர்க்ைவல்லது எைக் ைாட்டுகின்ைார். அண்னமயில் வாழ்ந்த 

இராமலிங்ை அடிைளார் அவரினும் ஒருபடி பமபலச் யசன்று, மக்ைள் மட்டுமின்றிப் பிை எல்லா உயிரிைங்ைளுபம 

திருவாசைத்தில் தம்னம மைக்கும் எைக் ைாட்டுவர். 

‘வாட்டமிலா மாணிக்க வாசகநின் வாசகத்னதக் 

வகட்டதபாழு தங்கிருந்த கீழ்ப்பைனவச் சாதிகளும் 

வவட்டமுறும் தபால்லா விலங்குகளும் தமய்ஞ்ஞாை 

 ாட்டமுறும் எனில்இங்கு  ாைனடதல் வியப்பன்வை’ 

என்பது திருவருட்பா. மபைான்மணீய ஆசிரியராகிய சுந்தரம்பிள்னள அவர்ைள், 
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‘மைம்கனரந்து மலங்தகடுக்கும் 

வாசகத்தின் மாண்வடார்கள் 

கைஞ்சனடவயன் றுருவவற்றிக் 

கண்மூடிக் கதறுவாவரா’ 

என்று திருவாசைத்தின் பமன்னமனயக் குறிப்பிட்டுள்ளார். “திருவாசைத்துக் குருைாதார் ஒருவாசைத்துக்கும் உருைாதார்” 

என்பது ொடறிந்த ெல்ல பழயமாழி. அத்தனைய திருவாசைப் பதிப்புைளில் முதல் அைவலாை சிவபுராணப் பதிப்பினை 

ஆய்வபத இவ்வாய்வின் பொக்ைமாகும். இவ்வாய்வில் 1. ஜி.யு.பபாப் அவர்ைளின் திருவாசைப் பதிப்பு 2. னசவ பரிபாலை 

சனப யவளியிட்ட திருவாசைப் பதிப்பு 3. மு.சுப்பிரமணிய முதலியார் யவளியிட்ட திருவாசைப் பதிப்பு 4. நீ. ைந்தசாமிப் 

பிள்னள யவளியிட்ட திருவாசைப் பதிப்பு ஆகிய ொன்கு பதிப்புைள் மட்டும் ஆய்வின் தரவுைளாை 

பமற்யைாள்ளப்படுகின்ைை.  

சிவபுராணம்  

          திருவாசைம் எை வழங்ைப்யபறுவதும் அருள் அனுபவப் யபருவாழ்னவ விளக்குவதும் மணிவாசைப் 

யபருந்தனையால் அருளப்யபற்ைதும் ஆகிய திருவருள் யதய்வப்பனுவலில் முதல் நின்ை ொன்கு யெடும் பாடல்ைளும் 

பிரம சூத்திரத்தின் முதல் ொன்கு சூத்திரங்ைளின் விளக்ைமாை அனமந்தை என்று யைாள்ளும் மரபு ஒன்று உண்டு. 

அவ்வனையில் முதல் நின்ை “சிவபுராணம்” பிரம சூத்திரத்தின் முதல் சூத்திரத்தின் யபாருனள னமயமாைக் 

யைாண்டதாைக் யைாள்ளலாம். பமலும், சிவபுராணம் என்பது திருவாசைத்தின் பாயிரபம என்றும் யைாள்ளலாம்.  

         ‘ெமச்சி வாய வாஅழ்ை’ எைத்யதாடங்கி ‘ஆராத இன்பம் அருளும் மனல பபாற்றி’ என்ை முடிவு வனரயிலும் 

முனைபய பொக்கின் வாழ்ை எை முடிவை ஆறு; யவல்ை எை முடிவை ஐந்து; பபாற்றி எை முடிவை எட்டு; ஆை, 6, 5, 8  

என்ை எண்ைளில் அனமந்த பாடல்ைனளத் தன்னுள் அடக்கியபத திருவாசைம் எைக் யைாள்ளலாம். இன்று ெமக்குக் 

கினடத்த திருவாசைப் பாடல்ைளின் எண்ணிக்னையும் இதுபவ.  

சிவபுராணம் பாடுதபாருள்  

          சிவைது அொதி முனைனம எைப்யபறும் பனழனம என்பது இரு கூைாைப் பிரித்து யெறியாைவும், யசயற்பாட்டு 

முனையாைவும் மலர்கிைது என்பனத யதளிவாை வனைபடுத்திக் யைாள்ளலாம். ‘ெமச்சிவாய’ என்பது இனைவன் 

திருொமம் என்பது அனைவரும் உணரக்கிடந்த உண்னம. “ொதன் ொமன் ெமச்சிவாயபவ” என்பது ஞாைசம்பந்தரின் 

திருவாக்கு. சுந்தரர் ைாலத்தில் ஐந்து எழுத்துைளும் ஐந்து பதங்ைளாை விளக்ைம் யசய்யப்யபற்ைை.  

         சுந்தரர் ைாலத்துக்கும் ஞாைசம்பந்தர் ைாலத்துக்கும் முற்பட்ட நினலயில் ‘ெமசிவாய’ என்பது மூன்று பாதங்ைளாை 

பிரிக்ைப் யபற்றிருந்தை. ‘ெமப்பதம்’ ஆன்மானவக் குறிக்கும்; ‘சிவப்பதம்’ பரம்யபாருனளக் குறிக்கும்; ‘ஆயபதம்’ 

இரண்டின் உைனவக் குறிக்கும். ெம,சிவ,ஆய எை அனமயும்பபாது ஆன்மாவாைது தாபை தன் முயற்சியில் யசன்று 

இனைவனை அனடவது. இனத ைானரக்ைால் அம்னமயார் திைந்தால் யசன்ைனடவது என்றுனரக்கிைார்.  

      சிவ,ஆய,ெம எை அனமவது இரண்டாவது யெறி. சிவப்பதமாகிய பரம்யபாருள் தாபம முன்னின்று ஆண்டு 

ஆன்மானவத் தன்வயப் படுத்திக்யைாள்வது. இந்யெறிபய இனைவைால் அளிக்ை ஆன்மாவாைது யபறும் இரண்டாவது 

யெறி. ெம,சிவ,ஆய என்பது அனைத்து ஆன்மாக்ைளுக்கும் யபாதுவாை யெறி. சிவ,ஆய,ெம என்பது மாணிக்ைவாசைர் 

யபற்ை மாண்பனம ெற்யபரு யெறி. இதைாபலபய மாணிக்ைவாசைப் யபருமான் திருவாசைத்தில் 38 ஆம் பதிைமாை 

விளங்கும் ‘திருபவசைவு’ என்னும் பதிைத்தின் பத்தாவது பாடலில்,  

“ ாவைவயா தவம்தசய்வதன் 

சிவாய ம எைப்தபற்வைன்” 
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என்று குறிப்பிட்டுள்ளார். இவ்விருவனை யெறிைனளயும் அவற்றின் அனமப்புைனளயும் சிவபுராணத்தில் யதளிவாை 

எடுத்துக்ைாட்டியிப்பனதக் ைாணலாம். 

 

ஜி.யு.வபாப் திருவாசகப் பதிப்பில் சிவபுராணம்  

            இப்பதிப்பாைது கி.பி.1900 ஆம் ஆண்டு தமிழ் மற்றும் ஆங்கிலம் ைலந்த பதிப்பாை யவளிவந்துள்ளது. அடிைளில் 

எவ்வித இனடச்யசருைளுக்கும் இடமின்றி மூலப்பதிப்பில் உள்ளது பபாலபவ 95 அடிைனள சிவபுராணத்தில் 

பதிபித்துள்ளார். அடிைளின் எண்ணிக்னைனய தமிழ் எண்ணுறுவில் குறிப்பிட்டுள்ளார். பதவுனரயாைது ஆங்கிலத்தில் 

வழங்ைப்பட்டுள்ளது.  

       இவரது பதிப்பில் சிைப்பம்சமாைக் ைருதப்படுவது சிவபுராணத்தில் உள்ள 95  அடிைனளயும் ஒருசில குறிப்பிட்ட 

தனலப்பின்கீழ் பதிப்பித்துள்ளார். அனவ 1 முதல்     16 அடிைள் வனர உள்ளதனை ‘வதாத்திரங்கள்’ என்ை தனலப்பில் 

யதாகுத்துள்ளார். இதன் யபாருளாகிய ‘ெமசிவாய’ எனும் மந்திரத்னத வணங்குகிபைன். சிவயபருமானின் திருவடிைனள 

வணங்குகிபைன். ைண்ணினமக்கும் பெரமும் எைது உள்ளத்திலிருந்து நீங்ைாதவனுனடய திருவடிைனள வணங்குகிபைன் 

என்ை யபாருளில் இத்பதாத்திரங்ைள் அனமந்துள்ளை.  

       அதனைத் யதாடர்ந்து 17 முதல் 25 வனரயுள்ள அடிைனள ‘முகவுனர’ என்ையதாரு தனலப்பின்கீழ் யதாகுத்துள்ளார். 

இதன் யபாருளாை சிவயபருமான் என்னுனடய எண்ணத்தில் என்றும் நினலயபற்ைவன் என்பதால், சிவயபருமானின் 

திருவருபள அவனுனடய திருவடிைனளப் பணிந்து, அவனுனடய உள்ளம் மகிழ்ச்சி அனடவதற்ைாை ‘சிவபுராணம்’ 

என்னும் சிவனின் பனழய வரலாற்னை, ொன் முன்பு யசய்த வினைைள் யாவும் என்னைவிட்டு விலகுமாறு ொன் 

கூறுபவன் என்ையதாரு யபாருளின் கீழ்வரும் அடிைளுக்கு ஜி.யு.பபாப் அவர்ைள் முைவுனர எைத் தனலப்பிட்டுள்ளார்.  

      அடிைள் 26 முதல் 31 வனர இருப்பனவக்கு ‘பிைப்புகள்’ என்ையதாரு தனலப்பினை இட்டுள்ளார். இவ்வடிைள் 

யைாள்ளும் யபாருளாைது புல், பூண்டு, புழு, மரம் இனவைளாகியும், பல்பவறு விலங்குைள், பைனவைள், பாம்பு, ைல், 

மனிதராகியும் பபயாகியும், பூதைணங்ைளாகியும், யைாடிய அசுரராகியும், முனிவராகியும், பதவராகியும் ெடவா நின்ை 

இந்த இயங்ைாப் யபாருள்ைளும், இயங்கு யபாருள்ைளும் ஆகிய இரண்டு வனையாை யபாருள்ைளுக்குள்பள யான் 

எல்லாப் பிைப்புைளிலும் பிைந்து, யமலிந்துவிட்படன் என்ையதாரு அடிைளுக்குப் பிைப்புைள் என்ையதாரு 

தனலப்பினைப் பதிந்துள்ளார்.  

          அடிைள் 32 முதல்  40 வனர இருப்பனவக்கு ‘ஞாைகுரு’ என்ையதாரு தனலப்பின்கீழ் பகுத்துள்ளார். அதன் 

யபாருளாை எம்யபருமாபை! உண்னமயாைபவ உம்முனடய யபான்ைாை திருவடிைனளக் ைண்டு, இப்யபாழுது 

வீடுபபறு அனடந்பதன். ொன் இவ்வாறு வீடுபபறு அனடய, என்னுனடய உள்ளத்தில் பிரணவமாய் நினலத்த 

யமய்ப்யபாருபள! தூய்னமயாைவபை! எருதுபமல் அமர்ந்தவபை! பவதங்ைள் எல்லாம் ‘ஐயா’ என்ைபடி வணங்ை, 

உயர்ந்தும், ஆழ்ந்தும், அைன்றும் விளங்கும் நுட்பமாைவபை! என்ையதாரு யபாருளிற்கு இத்தனலப்பினைப் 

பதிப்பித்துள்ளார்.  

             அடிைள் 41 முதல் 48 வனர இருப்பனவக்கு ‘ஐந்து ததாழில்’ என்ையதாரு தனலப்பினை இட்டுள்ளார். 

இத்தனலப்பின் யபாருளாை ஐந்து யதாழில் என்பது எம்யபருமான் பமற்யைாண்ட பனடத்தல், ைாத்தல், அழித்தல், 

மனைத்தல், அருளல். இத்தனைய ஐந்து யதாழில்ைளுக்குமாகிய ஐந்து உருவங்ைனளப் யபற்ைவபை என்று 

சிவயபருமானின் யதாழிலினைக் குறிப்பிடுவதாை இத்தனலப்பு அனமகிைது. 

       அடிைள் 49 முதல்  61 வனர இருப்பனவக்கு ‘அருள்’ என்னும் தனலப்பின்கீழ் பகுக்ைப்பட்டுள்ளது. இவ்வடிைள் 

உணர்த்தும் யபாருளாை பதவர்ைள் உன்னை வணங்கியும், அவர்ைளுக்குக் ைாட்சியளிக்ைாமல் மனைவாய் நின்ைவபை! 

எம்முனடய தனலவபை! யைாடிய வினைபயைாகிய என்னை மனையும்படி மூடிய இருட்டினை, ெல்வினைப் பயன் 

மற்றும் தீவினைப் பயன் என்னும் அரிய யபரும்பாைக் ையிற்ைால் ைட்டியவபை, உன்னுனடய யெடிய திருவடிைனள 
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எைக்குக் ைாட்டி, ொனயவிட இழிந்தவைாை இருந்துவந்த எைக்குத் தானய விடவும் பமலாை ைருனணக்யைாண்ட 

யமய்ப்யபாருபள எனும் யபாருளினை உணர்த்துகிைது. 

        அடிைள் 62 முதல்  83 வனர இருப்பனவக்கு ‘துதி’ என்னும் தனலப்பின்கீழ் பகுக்ைப்பட்டுள்ளது. இதில் யைாள்ளும் 

யபாருள் குற்ைமற்ை ஒளியாய் ஆைவபை! புைழ் பனடத்த யபருமாபை! பதன் பபான்ை சுனவயாை அமுதமாைவபை! 

சிவபுரத்னத வாழும் இடமாைக் யைாண்டவபை! பந்தபாசம் என்னும் பற்னை விலக்கி, ஆட்யைாண்டு ைனடத்பதற்றும் 

குருவாைவபை என்னும் யபாருளினை இவ்வடிைள் எடுத்துனரக்கின்ைை. 

            அடிைள் 84 முதல் 95 வனர இருப்பனவக்கு ‘விண்ணப்பம்’ என்னும் தனலப்பின்கீழ் பகுத்துள்ளார். இதன் 

யபாருளாை தன் இயல்பில் மாறுபட்ட ஊன் என்னும் இவ்வுடம்பில் இருப்பதற்கு ொன் உள்ளம் யபாறுக்ைமாட்படன். 

எம்முனடய தனலவபை! சிவயபருமாபை! ‘ஓ’ என்று, உம்மிடம் விண்ணப்பம் யசய்கிபைன். துன்பம் தரும் பிைவினய 

ஒழிப்பவபை! ஓயவன்று கூக்குரலிட்டுக் கூறுவதற்கு அரியவனைப் புைழ்ந்துக் கூறி, அவனுனடய திருவடிைளில் சாற்றி 

சிவபுராணத்னதப் யபாருள் உணர்ந்து கூை வல்லவர், சிவபுரத்தில் வாழும் யபருமானின் திருவடிைளின் கீழ் தினளத்து, 

அனைவரும் வணங்குமாறு யசன்று சிைந்த வாழ்னவப் யபறுவர்.  

னசவ பரிபாலை சனப – மு.சுப்பிரமணிய முதலியார் திருவாசகப் பதிப்பில் சிவபுராணம் – ஒப்பீடு  

னசவ பரிபாலை சனப     

❖ னசவ பரிபாலை சனப கி.பி.1926 ஆம் ஆண்டு திருவாசைத்தினைப் பதிப்பித்தது. 

❖ நூலின் முைப்பில் பதிப்புனரயும் அதனைத் யதாடர்ந்து வாதவூரர் வரலாறும், நூற் சிைப்பும் அனமந்துள்ளது. 

❖ திருப்யபருந்துனையில் அருளிய சிவபுராணம் சிவைது அொதி முனைனமயாை பழனம நினல குறிப்பிடும் 

யபாருட்டு முதல் அைவலாை னவக்ைப்பட்டுள்ளது.  

❖ அடிவனரயனரயில் எவ்வித மாறுபாடும் பதான்ைாமல் 95 அடிைள் உள்ளை. 

❖ சிவபுராணத்திற்கு மட்டும் எவ்வித எண் குறியீடும் குறிப்பிடாமல் அடிைள் மட்டும் யைாடுக்ைப்பட்டுள்ளது. 

❖ பாடலுக்கு விளக்ைம் யைாடுக்கும் வனையில் பதவுனரபயா, விளக்ைவுனரபயா இல்னல. 

❖ ஒவ்யவாரு பதிைத்தின் யதாடக்ைத்திலும் முடிவிலும் திருச்சிற்ைம்பலம் எனும் பதம் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது. 

❖ முதல் பதிைமாை சிவபுராணத்திலும் அத்தனையபதார் நினலதனை ைனடபிடிக்ைப்பட்டுள்ளது. 

❖ மாணிக்ைவாசைரின் திருெட்சத்திரம் மற்றும் வயது நூலின் இறுதியில் வழங்ைப்பட்டுள்ளது. 

 

மு.சுப்பிரமணிய முதலியார்  

 

❖ கி.பி.1929 ஆம் ஆண்டு திருவாசைத்தினை மு.சுப்பிரமணிய முதலியார் அவர்ைள் பதிப்பித்துள்ளார். 

❖ இந்நூலின் முைப்பில் பெரினச யவண்பாவில் அனமந்த நூற் சிைப்பும், மாணிக்ைவாசைர் திருெட்சத்திரமும், 

மாணிக்ைவாசைர் வயதும் சார்ந்த தைவல்ைள் பதியப்பட்டுள்ளது. 

❖ அதனைத் யதாடர்ந்து வாதவூரர் வரலாறு பதியப்பட்டுள்ளது. 

❖ அடிவனரயனரயில் எவ்வித மாறுபாடும் பதான்ைாமல் 95 அடிைள் உள்ளை. 

❖ சிவபுராணத்திற்கு மட்டும் எவ்வித எண் குறியீடும் குறிப்பிடாமல் அடிைள் மட்டும் யைாடுக்ைப்பட்டுள்ளது. 

❖ பாடலுக்கு விளக்ைம் யைாடுக்கும் வனையில் பதவுனரபயா, விளக்ைவுனரபயா இல்னல. 

❖ ஒவ்யவாரு பதிைத்தின் யதாடக்ைத்திலும் முடிவிலும் திருச்சிற்ைம்பலம் எனும் பதம் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது. 

❖ னசவ பரிபாலை சனப பதிப்பித்த திருவாசைத்திலும், மு.சுப்பிரமணிய முதலியார் பதிப்பித்த திருவாசைத்திலும் 

சிவபுராணத்தில் எவ்வித மாற்ைமும் யசய்யவில்னல. 
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❖ நூலின் வடிவனமப்பில் மட்டுபம சிறு மாற்ைத்தினைக் னையாண்டுள்ளைர். 

❖ மாணிக்ைவாசைரின் திருெட்சத்திரமும், வயதும் னசவ பரிபாலை பதிப்பில் நூலின் இறுதியில் 

அனமக்ைப்பட்டுள்ளது. 

❖ மு.சுப்பிரமணிய முதலியார் பதிப்பில் நூலின் முதலில் வழங்ைப்பட்டுள்ளது. 

❖ இவரது பதிப்பில் பதிப்புனர ஏதும் பதியப்படவில்னல. 

❖ மற்ைபடி இரண்டு பதிப்புைளும் இரட்னடப் பிள்னளபபால் மாறுபாடின்றி உள்ளை. 

 

 

 

நீ.கந்தசாமிப் பிள்னை திருவாசகப் பதிப்பில் – சிவபுராணம்  

    

      அண்ணாமனலப் பல்ைனலக்ைழைத் தமிழ்நூல் யவளியீடு வாயிலாை நீ.ைந்தசாமிப் பிள்னள அவர்ைள் 

திருவாசைத்தினை கி.பி.1964 ஆம் ஆண்டு பதிப்பித்து யவளியிட்டுள்ளார். இந்நூலிைது சிைப்பம்சமாை விளங்குவது சீர் 

பிரித்தும், யசால் பிரித்தும், பாடல்ைளுக்கு அருஞ்யசாற் குறிப்புடன் பதிப்பித்தது. பமலும், ஆசிரியர் மாண்பு, நூல் 

மாண்பு, ைனத விளக்ைம், பனழய முனைைனள விளக்கும்  பிற்பசரக்னைைளும் இனணக்ைப்பட்டுள்ளது. நூலின் 

பதாற்றுவாயில் C.P.இராமசாமி அய்யர் அவர்ைள் முைவுனர வழங்கியுள்ளார். அதனைத் யதாடர்ந்து பைா.சுப்பிரமணிய 

பிள்னள அவர்ைள் பதிப்புனர வழங்கியுள்ளார். நூலின் வடிவனமப்பாைது திருவாசைம் சார்ந்த முன்னுனரயும், 

திருவாதவூரர் வரலாறும், திருவாசை அனமப்பும் அழகும், திருவாசைச் சிைப்பு, பதிைங்ைள், பிற்பசர்க்னை என்ை முனையில் 

அனமக்ைப்பட்டுள்ளது.  

 

சிவபுராணம் – அருஞ்தசாற் குறிப்பு பதிப்பு  

 

வ.எண் சிவபுராணச் தசால் அருஞ்தசாற் குறிப்பு 

1 ெமச்சிவாய ( சிவ.1 ) சிவனுக்கு வணக்ைம் என்னும் ஐந்யதழுத்துள்ள மனையமாழி 

2 ொதன் ( சிவ.1 ) ஒலிக்கு மூலமாை விளங்கும் தனலவன் 

3 ஆைமம் ( சிவ.4 ) ஞாைத்தின் நுண்யபாருள் 

4 அண்ணிப்பான் ( சிவ.4 ) அணுகி வருபவான், இனினம யசய்பவான் 

5 ஏைன் ( சிவ.5 ) ஒன்ைாை வுள்ளவன் 

6 அபெைன் ( சிவ.5 ) பலவாை வுள்ளவன் 

7 இனைவன் ( சிவ.5 ) எங்கும் நினைந்தவன் 

8 பவைம்  ( சிவ.6 ) பிைவியின் யைாடுனம, உள்ளத்தின் ஓட்டம் 

9 பிஞ்ஞைன் ( சிவ.7 ) யபான்னிைம் உனடயவன், அழிப்பவன், வள்ளல், வலியவன், 

சிவயபருமான் 

1௦ பதசன் ( சிவ.12 ) ஒளிக்கு மூலமாைவுள்ளவன் 
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11 நிமலன் ( சிவ.13 ) மாசு நீக்கியவன், மாசு அணுைாதவன் 

12 நுதலான் ( சிவ.21 ) யெற்றிக்ைண்ணன் – சிவயபருமான் 

13 ைணங்ைள் ( சிவ.28 ) பூதைணங்ைள் 

14 சங்ைமத்துள் ( சிவ.3௦ ) நினலயாைவுள்ளைவும், இயங்குவைவும் 

15 ஓங்ைாரம் ( சிவ.33 ) ‘ஓம்’ என்னும் மூல மனையயாலி – பிரணவம் 

16 விமலா ( சிவ.34 ) மாசு அனடயாதவன் 

17 இயமாைன் ( சிவ.36 ) பவள்வியின் தனலவன் 

18 பெரியாய் ( சிவ.44 ) பூவின் மணம்பபால நுண்ணியபை 

19 பசயாய் ( சிவ.44 ) தூரத்திலுள்ளவபை 

2௦ ெணியாபை ( சிவ.44 ) அருகிலுள்ளவபை 

21 மாற்ைம் ( சிவ.45 ) யசால் 

22 விலங்கு ( சிவ.56 ) மாறுபடுகின்ை 

23 விமலா ( சிவ.56 ) மாசு அணுைாதவபை 

24 பதசபை ( சிவ.63 ) ஒளிக்கு முதல்வபை 

25 பாரிக்கும் ( சிவ.64 ) ைாப்பாற்றும், தாங்கும் 

26 ஓராதார் ( சிவ.68 ) நினையாதார் 

27 மாற்ைம் ( சிவ.81 ) மாறுபடும் இயல்பு 

28 பதற்ைபை ( சிவ.82 ) யதளவாைவபை, யதளிவு யசய்பவபை 

29 விடக்கு ( சிவ.84 ) ஊன் 

3௦ புலக்குரம்னப ( சிவ.88 ) சிறுகுடில் – உடல் 

       

சிவபுராணம் – உள்தனலப்பு  

  

     சிவபுராணத்தில் 1 முதல் 16 அடிைள் வனர ‘வாழ்த்தும் வணக்கமும்’ என்ை தனலப்பிலும், 17 முதல் 22 அடிைள் வனர 

‘வருதபாருள் உனரத்தல்’ என்ை தனலப்பிலும், 23 முதல் 25 அடிைள் வனர ‘அனவயடக்கம்’ என்ை தனலப்பிலும், 26 முதல் 

32 அடிைள் வனர ‘தசன்ை நினலகளும் இன்னைய நினலயும்’ என்ை தனலப்பிலும், 33 முதல் 40 அடிைள் வனர ‘தபாய் அகல 

வந்த தமய்ச்சுடர்’ என்ை தனலப்பிலும், 41 முதல் 43 அடிைள் வனர ‘ஐந்ததாழில்’ என்ை தனலப்பிலும், 44  முதல் 48 

அடிைள் வனர ‘சிந்தனையுள் ஊறும் வதன்’ என்ை தனலப்பிலும், 49 முதல்  62 அடிைள் வனர ‘மாய இருள் வபாக்கிய மாசற்ை 

வசாதி’ என்ை தனலப்பிலும், 63  முதல் 83 அடிைள் வனர ‘ஆட்தகாண்ட தபருங்கருனண’ என்ை தனலப்பிலும், 84 முதல் 

95 அடிைள் வனர ‘இத்ததய்வப் பாடனலப் பயில்வவாரும், பயிலும் திைனும், பயனும்’  என்ை தனலப்பின் கீழும் 

சிவபுராணப் பாடல்ைள் பகுக்ைப்பட்டுள்ளது. 
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ததாகுப்புனர  

      திருவாசைம் குறித்த ொன்கு பதிப்புைளில் சிவபுராணம் பதிப்பு சார்ந்து இக்ைட்டுனரயில் ஆராயப்பட்டது. ஜி.யு.பபாப் 

அவர்ைளுனடய திருவாசைப் பதிப்பில் சிவபுராணத்தின் அடிைனள சிறு சிறு தனலப்பின் கீழ் பகுத்துள்ளார். 

பதவுனரயினை ஆங்கிலத்தில் மட்டுபம யைாடுத்துள்ளார். னசவ பரிபாலை சனப மற்றும் மு.சுப்பிரமணிய முதலியாரின் 

திருவாசைப் பதிப்புைள் அச்சில் வார்த்த வார்ப்பாை ஒபர மாதிரியாைபவ உள்ளை. இவ்விரண்டு பதிப்புைளும் 

பதவுனரபயா, விளக்ைவுனரபயா ஏதுமின்றி முழுக்ை பாடல்ைள் மட்டுபம பதியப்பட்டுள்ளை. பாடல்ைளில் அடிைளுக்கு 

எண்ணுறு ஏதும் குறிப்பிடப்படவில்னல. நீ. ைந்தசாமிப் பிள்னள அவர்ைளின் திருவாசைப் பதிப்பாைது இம்மூன்று 

பாதிப்புைளிலிருந்து மாறுபட்டு தனித்தன்னமயுடன் விளங்குகிைது. சிவபுராண அடிைள் அனைத்தும் சிறு சிறு 

தனலப்பின் கீழ் பகுக்ைப்பட்டுள்ளது. மூலத்தின் அனமப்பு மாைாமல் உள்ள  பாடல்ைள், சீர் பிரித்தும், யசால் பிரித்தும், 

அருஞ்யசாற் குறிப்புடன் அனமந்த பாடல்ைள் எை இரண்டு வடிவில் பதிைங்ைள் இப்பதிப்பில் பதிக்ைப்பட்டுள்ளது. 

ைாலத்தின் ெைர்விற்கு ஏற்ைார்பபால பதிப்பிலும் முன்பைற்ைம் ஏற்படுவது இயல்பப. அத்தனைப் பதிப்புைளிலும் 

திருவாசைத்திற்குப் பாயிரம்பபால் அனமவது சிவபுராணம் என்பது அறிஞர்ைள் எவரும் மறுக்ைவியலா உண்னமயாய்த் 

திைழ்கிைது. 
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